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BIOFILM CLEANER
500 ml

DE SpaCare Biofi lm Cleaner dient zum Entfernen von Biofi lmen im Rohrsystem und   
wird in Whirlpools, Hot Tubs und Warmwasserbecken verwendet. 

GEBRAUCHSANWEISUNG:
Das Becken wird aufgefüllt, bis das Wasser ca. 5-10 cm über den Düsen steht. Hierfür kann 
gebrauchtes Badewasser verwendet werden. Für die Reinigung des Bades mit einem Wasser-
inhalt von 1000-3000 l wird eine ganze Flasche (500 ml) Biofi lm Cleaner verwendet. Eine 
evtl. vorhandene Filterpatrone in der Reinigungsanlage entfernen. Den Wasserumlauf ca. 
30 Min. laufen lassen. Gleichzeitig die Massagepumpe einschalten und ca. 15 Min. laufen 
lassen. Wenn die Reinigung beendet ist, wird das Reinigungswasser aus der Wanne abge-
lassen. Dann wird die Wanne mit sauberem Spülwasser gefüllt, beide Pumpen kurzfristig für 
1-2 Min. eingeschaltet, wonach das Spülwasser abgelassen wird. In Wasser, dem SpaCare 
Biofi lm Cleaner zugesetzt wurde, darf nicht gebadet werden. Danach wird eine neue oder 
gereinigte Filterpatrone eingesetzt. Das Bad kann jetzt erneut mit sauberem Wasser befüllt 
werden. Vor dem Baden wird zur Desinfektion z. B. SunWac 9, SunWac 12 oder Bromin 
zugegeben. Biofi lm in Whirlpools wird 3-4 Mal jährlich entfernt.

Ausführliche Informationen erhalten Sie auf unserer Website: www.spacare.dk

SE SpaCare Biofi lm Cleaner används för att ta bort biofi lm i rörsystemet i: utomhusspa,   
hot top, outdoor spa.
  
BRUKSANVISNING: 
Badkaret fylls med vatten till cirka 5-10 cm över munstyckena. Använt badvatten kan 
användas. Tillsätt en hel fl aska (500 ml) Biofi lm Cleaner för rengöring av bad med ett 
vatteninnehåll på 1000-3000 l. Ta bort den eventuella fi lterpatronen i reningsanläggnin-
gen. Starta vattencirkulationen i ca 30 min. Starta samtidigt massagepumpen och kör 
i ca 15 min. När rengöringen har avslutats töms karet på vatten. Fyll sedan karet med 
rent sköljvatten. Starta båda pumparna och kör dem i 1-2 minuter och töm därefter ur 
sköljvattnet. Man får inte bada i rengöringsvatten när SpaCare Biofi lm Cleaner är tillsatt. 
Sätt i en ny eller rengjord fi lterpatron. Badet kan nu fyllas med rent vatten och tillsätts 
desinfektionsmedel t.ex. SunWac 9, SunWac 12 eller Bromin. I utomhusspa  bör rengöringen 
ske 3–4 gånger årligen.

Mer information fi nns på: www.spacare.dk

DA SpaCare Biofi lm Cleaner anvendes til at fjerne biofi lm i rørsystemet i: udendørs spa, 
hot tops, outdoor Spa og varmtvandsbade. 

BRUGSANVISNING:
Badet fyldes med vand til 5-10 cm over dyserne. Brugt badevand kan anvendes.
Tilsæt en hel fl aske = 500 ml Biofi lm Cleaner til rensning af bade med et vandindhold på 
1000-3000 l. Fjern en evt. fi lterpatron i renseanlægget. Start vandcirkulation i ca. 30 min. 
Start samtidig massagepumpen og kør i ca. 15 min. Når rensningen er afsluttet tømmes 
karret for rensevand. Karret genfyldes med rent skyllevand, begge pumper startes kortvarig 1-2 
min. hvorefter skyllevandet tømmes ud. Der må ikke bades i rensevand, der er tilsat SpaCare 
Biofi lm Cleaner. Der isættes en ny eller renset fi lterpatron. Badet er nu klar til nyfylding 
med rent vand og tilsætning af desinfektionsmiddel før badning f.eks. SunWac 9, SunWac 12 
eller Bromin. I udendørs spa renses for Biofi lm 3-4 gange årligt.

Få mere information på: www.spacare.dk

NO SpaCare Biofi lm Cleaner brukes for å fjerne biofi lm i rørsystemet i: massasjebad, hot 
top, og utendørs varmtvannsbad.

BRUKSANVISNING: 
Fyll opp badet med vann til ca. 5-10 cm over dysene. Brukt badevann kan brukes. Tilsett en 
hel fl aske = 500 ml Biofi lm Cleaner for rensing av bad med et vanninnhold på 1000 til 3000 l. 
Fjern en ev. fi lterpatron i renseanlegget. Start vannsirkulasjonen i ca. 30 min. Start sam-
tidig massasjepumpen og la den gå i ca. 15 min. Tøm karet for rensevann når rensingen er 
slutt. Fyll opp karet med rent skyllevann og start begge pumpene i ett til to minutter. Tøm 
deretter ut skyllevannet. Det må ikke bades i rensevann tilsatt SpaCare Biofi lm Cleaner.
Sett i ny eller renset fi lterpatron. Badet er nå klar til nypåfylling med rent vann og desin-
feksjon med for eksempel SunWac 9, SunWac 12 eller Bromin før det bades. I massasjebad  
bør det foretas biofi lm-rensing 3 til 4 ganger årlig.

Få mer informasjon på: www.spacare.dk

DE R22 Gesundheitsschädlich beim Verschlucken · R34 Verursacht Verätzungen
R50/53 Sehr giftig für Wasserorganismen, kann in Gewässern längerfristig 
schädliche Wirkungen haben · S1/2 Unter Verschluß und für Kinder unzugänglich 
aufbewahren · S26 Bei Berührung mit den Augen sofort gründlich mit Wasser abspülen 
und Arzt konsultieren · S24/25 Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. 
S36/37/39 Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung, Schutzhandschuhe und Schutz-
brille/Gesichtsschutz tragen · S45 Bei Unfall oder Unwohlsein sofort Arzt hinzuziehen 
(wenn möglich, dieses Etikett vorzeigen) · S56 Dieses Produkt und seinen Behälter 
der Problemabfallentsorgung zuführen · S61 Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
Besondere Anweisungen einholen/Sicherheitsdatenblatt zu Rate ziehen. 

SE R22 Farligt vid förtäring · R34 Frätande · R50/53 Mycket giftigt för vatten-
organismer, kan orsaka skadliga långtidseffekter i vattenmiljön · S1/2 Förvaras i 
låst utrymme och oåtkomligt för barn · S26 Vid kontakt med ögonen, spola genast med 
mycket vatten och kontakta läkare · S24/25 Undvik kontakt med huden och ögonen · 
S36/37/39 Använd lämpliga skyddskläder, skyddshandskar samt skyddsglasögon eller 
ansiktsskydd · S45 Vid olycksfall, illamående eller annan påverkan, kontakta omedel-
bart läkare. Visa om möjligt etiketten· S56 Lämna detta material och dess behållare 
till insamlingsställe för farligt avfall · S61 Undvik utsläpp till miljön. Läs särskilda 
instruktioner/varuinformationsblad. 

DA R22 Farlig ved indtagelse · R34 Ætsningsfare · R50/53 Meget giftig for 
organismer, der lever i vand, kan forårsage uønskede langtidsvirkninger i vand-
miljøet · S1/2 Opbevares under lås og utilgængeligt for børn · S26 Kommer stoffet i 
øjnene, skylles straks grundigt med vand og læge kontaktes · S24/25 Undgå kontakt 
med huden og øjnene · S36/37/39 Brug særligt arbejdstøj, egnede beskyttelseshand-
sker og -briller/ansigtsskærm · S45 Ved ulykkestilfælde eller ved ildebefi ndende er 
omgående lægebehandling nødvendig, vis etiketten, hvis det er muligt · S56 Afl ever 
dette materiale og dets beholder til et indsamlingssted for farligt affald og problemaf-
fald · S61 Undgå udledning til miljøet. Se særlig vejledning/sikkerhedsdatablad. 

NO R22 Farlig ved svelging · R34 Etsende · R50/53 Meget giftig for vannlevende 
organismer, kan forårsake uønskede langtidsvirkninger i vannmiljøet · S1/2 Opp-
bevares innelåst og utilgjengelig for barn · S26 Får man stoffet i øynene, skyll straks 
grundig med store mengder vann og kontakt lege · S24/25 Unngå kontakt med huden 
og øynene · S36/37/39 Bruk egnede verneklær, vernehansker og vernebriller/ansikts-
skjerm · S45 Ved uhell eller illebefi nnende er omgående legebehandling nødvendig, vis 
etiketten om mulig · S56 Ta hånd om dette kjemikaliet og dets emballasje og lever til 
godkjent avfallbehandlingsanlegg · S61 Unngå utslipp til miljøet. Se helse-, miljø- og 
sikkerhets- (HMS) datablad for ytterligere informasjon. 
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DE Tributyltetradecylphosphonium Chlorid 15-25%

SE Tributyltetradecylfosfoniumklorid 15-25%

DA Tributyltetradecylphosphonium Chlorid 15-25%

NO Tributyltetradecylfosfoniumklorid 15-25%

Ätzend / Frätande 
Ætsende / Etsende 

Umweltgefährlich / Miljöfarlig / 
Miljøfarlig / Miljøskadelig  
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